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Kaap Hoorn 
Onno Kosters           

 

I am the captain of my pain  

(Nick Cave, “Brother, My Cup Is Empty”) 
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I Logboek  
Vrij naar het “Iovrnal ofte Beschryvinghe van de wonderlicke reyse/ghedaen door  Willem 

Cornelisz Schouten van Hoorn, inde Jaren 1615. 1616. en 1617.”  

 

Zoals het wel was, die 29e januari 1616: hol, 

blauw water, ijsschotsen gevelschuins, gehavend,  

 

zich aan eigen en anderschots’ scherfsplinters voort- 

schurend, het uitgillend, vlechtwerk van uitgehakt,  

 

opgestuwd water in een zelfgebaand rak, een zuid- 

ooster aan vliegende storm, het buitenkwik bestendig  

 

rond het vriespunt; stervenskou: de gevoels- 

temperatuur die afdaalt naar de hoge min tiens.  

 

Theater dat zich laaft aan de levenden; weg ontrafeld 

die tot deze tijd toe de mens een raadsel was geweest; 

 

dan het vergeten, dan de dood. Aan zijn sorbet spietst  

het fabeldier genadeloos de leugens dezer bittervorst.  

 

Weemoed die herinnert aan de moederstad, 

aan dat ene, dat kleine café aan de – ja, daar.  

 

Nostalgie. Schlagerzang. Zeemanslied. 

Niet huilen, Ramona, de nacht duurt nog lang. 

 

Alle clichés mij voorspeld waren waarheid geworden.  

Die te omzeilen, deze tanden te ontwijken. Ingeknecht 

 

in deze Magellaanse uithoek, opgedragen telkens  

rondingen te maken, uitspraken te doen over land 

 

dat ik nooit mocht betreden. Dorre, grauwe klippen: 

D’Eylanden van Barnevelt. Gebergte, met sneeuw bedekt, 

 

uitlopende in een scherpe hoek: de Caep van Hoorn, 

liggende op een hoogte van 57 graden en 48 minuten. 

 

Vogels de vleugels meer dan een vadem wijd,  

niet gewoon aan mensen kwamen aan boord, 

 

lieten zich argeloos grijpen en doodslaan.  

Jouw hart klopt in ‘t  mijne, Ramona, zet zeeën in gang. 

 

 

[Dit is deel I. Deel II en III zijn te koop bij de auteur, onno.r.kostersATgmail.com] 


